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VaraRuchi continued his story.“In course of time, passion overcame YogaNanda. Like an intoxicated elephant,
he disregarded every rule. Who will not get deluded by the sudden acquisition of fortune!
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Then I thought,‘The king has lost all his restraints. Always occupied in the mind about his duties, I am
neglecting my own personal duties. It would help a lot if [ release Shakataala and reappoint him. Even if he tries
to harm, what can he do, when I am already here as the prominent minister!’
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After making such a decision, and requesting the king for permission, I got Shakataala taken out of that dark
deep well. Brahmins are indeed soft-hearted!

Gordl ATAeelsT & ayedrad: 3 dadl gid @rel dacudifaigs’, sfd d@feca @ ure:
IhCTell AGTSAT HBUGTSIHIANTOT Yef: FUTCT Al 17 |
“YogaNanda is unconquerable, if this VaraRuchi stays as his minister. Therefore, I will be adopt the 'conduct of

the cane' (flexible) (vaitasi vritti) and wait for the correct time to act.” So thinking, that wise Shakataala
performed the duties of the kingdom at my request, being re-appointed as the minister once again.
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Once, YogaNanda went outside of the city. He saw a hand with clenched fingers in the middle of River Gangaa.
He immediately called for me and asked me,* “What is this?”
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I pointed out two of my fingers in the direction where the hand was. The hand disappeared immediately.

The king was very much surprised and again asked about that, and I said to him,

“If five fingers are joined together, what cannot be achieved in this world!” (Strength alone leads to victory).
The hand suggested this idea, showing the clenched fingers.

Then I showed two of my fingers. ‘If two have the same mind, what cannot be achieved!”(Bond of two minds in
friendship can conquer anything.)

3cgh TETdel HAGSITA! U Ahelell eqWleed HAglg died gorane |13l

When I solved the riddle, the king became highly pleased. Shakataala was worried by my unbeatable
intelligence.

Tehal ANTAGA TEAATRY Aol araamEncudedl STeronfaiddeaga@# |14l

Once, YogaNanda saw his queen watching a Brahmin guest looking up at her, through the hole in the window.
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The king flew into a rage by that itself, and ordered that the Brahmin should be immediately put to death.
Jealousy indeed blocks the path of Discrimination!
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When the Brahmin was led towards the execution place, a fish in the market- place laughed aloud, though it was
dead. The king was informed of this and he immediately cancelled his execution, and asked me the reason for
the fish’s laughter.
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I told him that I will find out and let him know.
As I sat in solitude thinking about this, Sarasvati said to me,““Stay on the top of the Taala tree this night, hiding
from the eyes of all. You will find out the reason for the fish’s laughter for sure.”

degedl AR T1E ITcar areuR fd:, 3y Terel °RT drel: g3: HewTdre 11201l

After hearing her words, I went to the place of execution and stayed at the top of the Taala tree that night.
I saw a terrifying Raakshasi (demoness) coming there accompanied by her young sons.
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The sons pestered her to give them food. Then she said, “Wait for some time! I will give you all the flesh-pieces
of a Brahmin in the morning. Today he was not killed.”
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They asked her,“Why was he not killed?” She said again,“Seeing him, a fish laughed though it was dead.”
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They asked, “Why did the fish laugh?”” The Raakshasi replied,“All the queens of the king have gone astray. Men
disguised as women stay all over the harem. The poor Brahmin gets killed instead, for no fault of his. That is
why the whale (Timi) laughed. Sometimes, the spirits which have the power to enter all the objects at will, laugh
at the excessive foolishness of the kings and exhibit such weird acts.”

TATEIT T Hcdl TN SThIeTaTASH [T FAETSEET o T ~Fdea# 126l

After hearing her words, I returned home. In the morning, I reported the reason for the laughing act of the fish.
U Aled QRITEAERUCYRNEIT: deledd Al Tl auigy o Fehare |27 |l

After detecting the deceitful men in the harem, who were wandering there in the guise of women, the king felt
highly appreciative of me and freed the Brahmin from execution.
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Observing the king’s conduct which had gone beyond restraint, I felt disturbed.
At such a time, a young artist who could paint portraits came there.
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He drew the portraits of YogaNanda and MahaaDevi, the chief queen on a canvas. It was as if the figures drawn
on the canvas were alive but without the movements of limbs and speech.
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Pleased by the work, the king rewarded the artist with enormous gifts of gold. He got the painting mounted on a
wall in his private chambers.

Tl I UTIEET ardsh dF 91 AF FYUIASTON gar ufasrta T Raemisil




One day when I passed through that room, I observed that the queen’s portrait in the canvas presented all her
physical characteristics perfectly well.

AT R AT TTTHTI/T IATHREHE TEATedeleh AGIS 1321

I calculated all the connected physical characteristics one by one through my skill and checked them all.
And I added one more mark (Tilaka) in her waist region where the girdle gets tied.
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I was satisfied that the picture was now perfect and walked away.
YogaNanda saw that additional mark on the queen’s portrait when he entered the room.
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He asked the chamberlains there as to who had done such a thing. They reported to him that I was the one who
had painted an additional mark on the queen’s portrait.
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“This mark is in Devi’s covered part of the body. Only I am aware of it; no one else. How is it that, VaraRuchi
came to know of it? He has secretly entered the harem area which is banned for all men other than me. That is
how he has come to know of the men disguised as women living there.” Such suspicious thoughts rose in the
mind of YogaNanda. He was afire as it were in anger. Fools always find connections in things like this only!

o TR HARI AheTel FAMGA, Tadl aJfaedl Safacaganteidisi

Then by his own counsel, he ordered Shakataala to meet him immediately.
He commanded him,*“You must immediately execute VaraRuchi. He has offended the queen.”
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Shakataala said “As the Lord commands!” and went out.

He thought like this, ‘I do not have the power to kill VaraRuchi. He is endowed with divine power and he had
rescued me out of my own destruction. Moreover he is a Brahmin. It is better that I hide him. I will now get him
into my trust.’

sfa AT AT TST: PIYABRYT qUed HAR—car A AFheralssarad:-
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Having decided thus, Shakataala came to me and told me, the reason for king’s anger and about the punishment
of death waiting for me. Then he said to me,“I will get someone else killed instead of you and satisfy the king.
You hide in my house and save me from the king’s wrath.”

3T dgTeOr e dgesdeAAISHIH [H Tl ToldlehdeAgurearay =iRrii43

Accepting his suggestion, I remained hidden in his house. He got some one else executed in my stead at night to
prove the execution act.
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Observing his fairness of act, I said to him with gratitude,“You are indeed a perfect minister. You decided not to
kill me who am innocent. Anyhow I cannot be killed by anyone. I have a friend who is a Raakshasa (demon). He
will appear in front of me just by my very wish, and for my sake he will consume the entire world.

This king is actually a Brahmin named IndraDatta. He also cannot be killed (because it is a highly sinful act to
kill a Brahmin).”

degcdl Aisgdieaea1 W@l A IR | Il LATARTd TEH TEeNsTHGNIH]|
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Then Shakataala asked me to show him that Raakshasa. I meditated for a second and immediately the Raakshasa
was standing in front of us. I introduced him to Shakataala. Shakataala was alarmed by looking at him and was
also highly surprised.

WETEIedied diEAsRIherel: | Al G: &Y o &l 7T dond” sfd geari4s|)
After the Raakshasa was gone, Shakataala asked me again,“How did this Raakshasa become your friend?”

ddisgdas qd 6T JIR HA TE T 47T gragehe! AoRIfag: 149

d=gedl ATeeal ATHPIeAINITATH |

Then I said to him,“Long back it so happened that when head police officers patrolled the city, each and every
night, one of them died. YogaNanda came to know about it and appointed me as the chief police officer.
HANMTURIAAE HA-d UeTH AN T AFHaeq-"sfe [aga FAoRsT &1 g&ur & sfd|
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When I was patrolling the city, I came across a Raakshasa at night.

He addressed me and said, “Tell me! Who is the most beautiful woman in the city?”

I laughed aloud and said,Hey fool! A woman (whether good-looking or not) appears beautiful for the eyes of
the man who loves her alone". He heard my words and said to me, “You are the only one who won over me by
giving the right answer!"
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I had escaped death in his hands by solving the riddle correctly. He again said to me,“l am pleased with you.
You are my friend from now onwards. I will be with you the moment you remember me.”

Having said this much, he vanished from sight. I returned home.

In this manner, this Raakshasa is now my friend and will help me in any danger.”

Scgehdlele 3(F: ABCTolel NI MSMHACHT e AT CATATGUREIATS 155 |l
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Again Shakataala made a request to me to show him the vision of Goddess Gangaa. I meditated on the Goddess
and she immediately appeared before us in person. I pleased her with hymns and she vanished.
From then onwards Shakataala became my friend and respected me a lot.
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I lived in his house hiding from the king. Observing that I was distressed by the whole thing, he spoke
consolingly,“You are an all-knower; yet why are you worrying like this? Don’t you know that the kings always
act without thinking? Soon you will be cleared of all the blames. Listen to this story.

McTadaAT Tg Fufa: qU IR A RUTAIsET AT aneHsrHTd: 1591

There once lived a king named AadityaVarman.
He had a minister named ShivaVarman who was extremely wise.
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At some time, one of the queens became pregnant. Coming to know of this news, the king asked the harem
guards, “I enter the harem only once in two years. Then how did this queen become pregnant, tell me.”

HAGET "TAAMsT GHISTIRATEA o UHTRaaadt J @ F=ar glarcafaaria: ezl

They said,Lord! No other man is allowed entrance here; but your minister ShivaVarmaa goes inside
unhindered.”
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Then the king thought,‘Indeed he is the culprit! If I get him killed openly, I will get reproached (because he is a
Brahmin).” So thinking, he sent his minister ShivaVarmaa to a subordinate king named BhogaVarmaa, who was
his friend.

dgY d¥T oWd TfeRT dededk fA9g T JUTaT J@eR cgHe I 65 ||

He later wrote a letter ordering the execution of the minister, and he sent the letter secretly to BhogaVarmaa
through a trusted messenger.
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Seven days passed after the minister had gone. The guards caught the queen running away with a man dressed as
a female.
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When AadityaVarmaa came to know of it, he felt remorseful and thought,‘Oh! Why did I get that minister of
such a noble character executed, for no proper reason?’

AR F T U fAwe AR Raad! @ Auelea@d e 13u: 168l

Meanwhile, ShivaVarmaa had reached the court of BhogaVarmaa. The messenger with the execution order also
had reached the presence of BhogaVarmaa.

arafficar T d dEAFT Rggaror e gufades deraat [aderdies |l

As fate would have it, BhogaVarmaa read the letter in secret and later revealed the contents of the letter to
ShivaVarmaa.
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The noble minister said to the king- “Get me executed, or else I will kill myself.”
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Hearing his words, BhogaVarmaa felt surprised.
He said,“What is it? Tell me O Brahmin! If you don’t, then you will incur my curse.”
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Then the minister said,“King! Wherever I get killed, the 'deity of waters' will not make it rain for twelve years in
that place.”
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Hearing his words, BhogaVarmaa consulted his ministers and thought like this, That wicked king wants to ruin
my country. Doesn’t he have executors there itself who would do the job secretly? Therefore, this minister
should not be killed; and he should be prevented from killing himself also”.
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Having come to such a conclusion, BhogaVarmaa immediately sent away ShivaVarmaa from that country, along
with some soldiers to offer him protection.
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In this manner, the minister returned alive because of his wisdom. And his innocence was proved by some other
means. Dharma can never be erroneous.
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In this way, your innocence also will get proved, Kaatyaayana! Till then stay at my house. The king will surely
regret his act some day.”

Scgh: ADBCTold TOAISE d€d AT YNETAON ST dleTeleIcgared 178 |l
Consoled by Shakataala, hiding in his house, I passed the days waiting for things to clear out.
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KaanaBhooti! Once, HiranyaGupta, YogaNanda’s son went for hunting. His horse running fast took him far into
the jungle away from his retinue. Caught alone in the forest he spent the day wandering here and there.

dasT o Tl A geTARIeld ¥ §: |&70Tdsa arigeel: e Mfa: 181l

At night, he started to climb a tree. At that very moment, a bear also climbed that tree escaping from a lion.
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He saw the frightened prince and said in human language, “Do not be afraid. You are my friend!” and made him
feel safe.
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Feeling relaxed by the bear’s words, the prince fell asleep soon. The bear remained awake.

The lion on the ground said,“Hey bear! Push the human down for me to eat. I will go away.”
The bear said, “Hey you wicked wretch! I will never get my friend killed.”

ShATEE UHY I Tolgd I SAafd Ge: fHalssreia-uagel # 1&g Agu” 1185 |l
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Later the bear slept; and the prince was awake and on guard.

The lion again said,“Hey human! Push the bear down for me to eat. I will go away.”

Hearing his words the prince pushed the bear down to save himself and get the lion satiated. By good fortune,
the bear woke up at that time and did not fall on the ground, though pushed by the prince.

A eeHdleaT" 3id MuFAGTET ¥: T8I TS gaeddgaledldarATdias |87 |l

He cursed the prince, “Hey Betrayer of friend! Become insane!” and also predicted that the curse will last till
some one could know of the entire occurrence at the forest.
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The prince returned home and as soon as he got up in the morning, he turned completely insane. YogaNanda
became sorrowful seeing his son’s condition. He spoke with remorse,“If VaraRuchi was alive today, he would
have immediately understood what would have occurred. Fie on my hasty action of getting him executed!”
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Hearing king’s words, Shakataala thought,‘Ha! This is the right time for Kaatyaayana to come out into the open.
Being a man of honour, he will not stay here any more, and the king will consider me trustworthy.’

So thinking he requested the king not to get offended and said, “King! Enough of this distress! VaraRuchi is
alive.” YogaNanda ordered that I should be brought to his presence immediately.

HATE AheTeld TAealiedd Bold ATATded JTATHT TSTgT erhg 1193 |l

Brought before YogaNanda by Shakataala forcefully, I observed the prince who had turned insane.
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I informed the king that he had betrayed a friend and had got cursed as a consequence. By the grace of Sarasvati
I related to the king the entire incident that occurred in the forest. Immediately the prince was freed of the curse
and he praised me.
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The king asked me - “How do you know all this?”

I said, “Raajan! Inferring through the observation of signs and through intellectual prowess, wise men come to
know of everything. Just like I could find the missing mark in the queen’s portrait, I could infer this also.”
Hearing my words the king felt embarrassed and remorseful.
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I declined all his conciliatory gifts; and feeling satisfied by my name in the clear, returned home.
Character alone is the wealth of the wise.
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As soon the people in the house saw me, they all wept uncontrollably. I stood there bewildered.
UpaVarsha came near me and said,“When UpaKoshaa heard that you got executed by the king, she offered her
body into the fire; and your mother was heart-broken by the grief and died.”
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Hearing this, [ was overwhelmed by the newly risen sorrow and fell on the ground unconscious, like a tree
broken by the stormy winds. I at that moment had tasted the utmost essence of all lamentations.
Who will not be scorched by the ‘fire of sorrow’ rising by the death of dear and near relatives!
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“Alas! In this worldly existence, the only thing that is permanent is impermanence.
When you know the deluding power of the Supreme Lord, why do you still act deluded?"
Enlightened by such words of wisdom uttered by Varsha, I gained some stability.

ddr Rkheeaecddcar @4 fAaey yerdmaerisE dulaaAAfATA 1105 |l

Later, with dispassion filling the heart, I renounced all the binding attachments, and with only quiescence as my
only support, took shelter in a penance grove (TapoVana).

Gaitay Teocy auuladddel IFACAT SUNTTSIEY U AR 106 |l

After many days, once a Brahmin came there from Ayodhyaa and stayed with me.
T AT Ao ToIaTdAY=odd (T TR AT WsY FRABHACHSAIA-"YU] Teatd g,
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I enquired him about YogaNanda and his kingdom. The Brahmin recognized me and said this with much grief,
“Listen to what happened to Nanda. As soon as you left, Shakataala had the opportunity to do what he wanted
from a long time.

¥ Redaeauiud Qe ihd: faifd waedeagmeieameared fgs afi1091

He was wondering how to get Nanda killed and at that time he met on the road, a Brahmin named Chaanakya
digging the ground.
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He asked him, “Why are you digging the earth?”

He replied, “I am uprooting the Darbha grass here, for my foot was injured by that.”

degcdl Hedl AT DU HUSAT d U Aoy qUuIAAAT1111]

Hearing his words, the minister understood his angry disposition and avenging nature; and decided to use him as
an instrument to kill YogaNanda.
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He asked his name and said,” “Hey Brahman! I bestow this honour on you and request you to preside over the
‘Shraaddha ceremony’ (ceremony in honour of the dead) to be conducted on the thirteenth day of the lunar
fortnight at the house of King Nanda. You will get one lakh of gold coins as your Dakshinaa (fee offered to a
priest), and you will also enjoy the honour of sitting at the foremost place (Dhuri), which is more honoured than
that of others. So come to my house now.” So saying, Shakataala took Chaanakya to his house.

On the day of Shraaddha, he introduced Chaanakya to the king and the king approved of him.
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Chaanakya then sat on the seat that was the most honoured, in the Shraaddha.

Another Brahmin named SuBandhu also coveted that highly honoured seat, and informed by Shakataala about
this, king Nanda said, “No one else other than SuBandhu qualifies for that seat; let him only occupy the foremost
seat meant for the most honoured Brahmin".
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Shakataala approached Chaanakya feigning fear, and told him what the king had declared and said,”] am not at
fault here”.
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Chaanakya stood there as if he was burning everything around him with anger. He let loose his tied up tuft of
hair and made a vow, “This king Nanda will be killed by me within seven days. Then only will I tie up my hair
with my anger subsided.”
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YogaNanda was enraged. Chaanakya escaped from there unseen by anybody. Shakataala hid him in his house.
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Secretly the minister got him all the ingredients necessary for performing some magical rite.
Brahmin Chaanakya went to some unknown place and performed his rite. Because of that, YogaNanda was
afflicted with a burning fever, and on the seventh day he died.
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His son HiranyaGupta was also killed by Shakataala.
ChandraGupta, the son of the previous Nanda was consecrated as the ruler of the kingdom.
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He appointed Chaanakya who was endowed with the wisdom equalling Brhaspati, as the minister.
His mission of avenging YogaNanda fulfilled, Shakataala entered a huge forest sorrowing for his dead sons.”
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"KaanaBhooti! After hearing the whole story from the Brahmin’s mouth, I was freed of my own sorrow.
Observing everything as unstable, feeling despondent I have come here to visit the shrine of VindhyaVaasinee.
By her grace [ saw you and remembered my true identity.
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I have now obtained divine knowledge (as the Gana of Shiva in my original identity).
I have told you the great story (which Shiva related to Paarvati).
I am free of the curse now. I will now make effort to discard this body.
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You stay here itself, till a Brahmin named Gunaadya who has renounced all the three languages, approaches you
accompanied by his disciples.
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He is also an excellent ‘Gana’ cursed by Devi in anger, like me.
His name is Maalyavaan and he became a mortal, for taking my side.
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You have to narrate to him this 'great story related by Maheshvara to Devi'. Then you will be redeemed of the
curse and so will he be.”
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VaraRuchi in this manner told all that was necessary to KaanaBhooti, and left for Badarikaashrama to renounce
the mortal body.
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When on his way to the Aashram, he saw a Sage on the bank of Gangaa. The Sage lived only on vegetables.
When he was with the Sage, the Sage got pricked by the sharp Kusha grass. Blood oozed out of his wound.
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VaraRuchi turned the blood into vegetable juice by his divine power, being desirous of testing the ego of the
Sage and also feeling curious to know how he would react.
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The Sage saw his body oozing out vegetable juice from his wound.
He exclaimed immediately with arrogance,“I have achieved the impossible!”
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Then VaraRuchi laughed a little and said, “I turned your blood into vegetable juice just to understand whether or
not you have renounced the ‘Ahamkaara’ completely, after all these years of penance. In the path of knowledge,
Ahamkaara (ego/self-imagined greatness of oneself) envelops a person completely and is difficult to cross over.
Without knowledge, liberation cannot be attained by following any of the hundreds of austerities. The transitory
pleasures of Heaven cannot attract the mind of a person after liberation.

Therefore renounce the ego hey Sage, and strive for the attainment of knowledge.

faeidd i e g paeqia:, d aediHHARel AMed axeRAt 1391

Having advised the Sage to subdue his ego; praised and saluted by him; VaraRuchi went off to the peaceful site
of Badaryaashrama.
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In Badarikaashrama,
desirous of getting freedom from his mortal state,
he took shelter at the feet of ‘Devi the shelter of all’, with extreme devotion.
She appeared before him in her original form,
and taught him the ‘Mantra-meditation’ (Dhaaranaa) which originates from fire,
for freeing oneself from the mortal body.
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He meditated likewise and burnt the body (without the pain of the burning fire).
VaraRuchi then attained his own divine status back.
Meanwhile KaanaBhooti stayed at the Vindhya forest region waiting for the arrival of Gunaadya.
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THUS ENDS THE ‘FIFTH WAVE’ OF THE ‘STORY-PEDESTAL LAMBAKA’
IN THE ‘OCEAN OF THE RIVERS OF STORIES’ COMPOSED BY THE ‘GREAT POET SOMADEVA BHATTA’




